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	Руководство пользователя
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Бензиновый сварочный генератор
CGW210

CGW210E1

CGW210E2
Данное руководство пользователя содержит описание процедур эксплуатации и технического обслуживания бензинового сварочного генератора. Вся информация, представленная в руководстве, относится к изделиям, выпускаемым на момент печати. Мы оставляем за собой право на внесение изменений изменение или совершенствование продукции в любое время без предварительного уведомления.

Перед тем как начинать работу с изделием, внимательно прочтите данное руководство. При условии надлежащего использования и технического обслуживания сварочного генератора будет служить Вам в течение длительного срока.

Информация о мерах и средствах безопасности представлена в руководстве, а также на наклейках на изделии. Это предупреждения для пользователей о потенциальной опасности.

Предупредить  обо всех возможных видах опасности, связанных с использованием и техническим обслуживанием двигателя, невозможно. Следуйте здравому смыслу. Информация о мерах и средствах безопасности представлена в разной форме, в том числе:

Предупреждения об опасности представлены:

в виде предупредительных знаков и надписей DANGER (ОПАСНО), WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ), CAUTION (ВНИМАНИЕ).

Значение этих надписей:
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	Невыполнение указаний руководства может привести к летальноМУ исходУ или серьезнЫМ травмАМ.



	
	Невыполнение указаний руководства может привести к летальноМУ исходУ или серьезнЫМ травмАМ.



	
	Невыполнение указаний руководства может привести к травмАМ.
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ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ
Сварочный генератор рассчитан на безопасную работу при условии соблюдения указаний руководства. Перед тем как начинать работу с изделием, внимательно прочтите данное руководство. Предупредить несчастные случаи помогает знакомство с органами управления сварочного генератора и соблюдение указаний по безопасной работе.

Ответственность оператора
· Знать, как быстро отключить аппарат в экстренном случае.

· Уметь пользоваться всеми органами управления сварочного генератора, выходными гнездами и разъемами.

· Каждый пользователь, прежде чем работать, должен получить надлежащие инструкции. Дети к работе со сварочным генераторм вне родительского надзора не допускаются.

Вредно действие угарного газа
· При работе аппарата выделяется ядовитый угарный газ – бесцветный и не имеющий запаха. 
· Попадание газа в легкие может привести к потере сознания и летальному исходу.

· При работе со сварочным генератором в ограниченном пространстве, или даже в неполностью закрытом помещении в легкие может попадать воздух с опасным содержанием отработавших газов. Для отвода таких газов необходимо обеспечить надежную вентиляцию.

Опасность поражения электрическим током
· Сварочный генератор обладает высокой электрической мощностью, при ненадлежащем использовании это представляет опасность поражения электрическим током или летального исхода.

· Использование сварочного генератора при высокой влажности, например под дождем или снегом, или рядом с бассейном или системой орошения, или же, когда с ним работают мокрыми руками, может привести к летальному исходу. Сохраняйте сварочный генератор в сухом состоянии. 

· При хранении сварочного генератора вне помещения, и в отсутствии защиты от атмосферного воздействия, перед работой проверьте все электрические компоненты  на панели управления.

· Наличие влаги или обледенения может привести к неисправности или короткому замыканию электрических компонентов, и в результате к летальному исходу.

· Подключать сварочный генератор к силовой электросети здания необходимо через соответствующий рубильник, который должен установить квалифицированный электрик.

Опасность воспламенения и пожара
· Выхлопная система нагревается достаточно сильно для того, чтобы вызвать опасность возгорания некоторых материалов. При  работе сварочный генератор должен располагаться на расстоянии не менее 1 метра  от зданий или какого-либо оборудования. Сварочный генератор не должен располагаться в замкнутом пространстве. Легковоспламеняющиеся вещества необходимо хранить вдали от сварочного генератора.

· Глушитель при работе сильно нагревается и остывает после остановки двигателя еще в течение некоторого времени. Не касайтесь глушителя, пока он горячий. Перед тем как убрать сварочный генератор в помещение, необходимо подождать пока двигатель остынет. Бензин является легковоспламеняющимся веществом и в определенных условиях взрывоопасным. Не допускается курение или наличие открытого огня или искр в месте заправки аппарата или хранения бензина. Заправку необходимо выполнять в хорошо проветриваемом помещении при остановленном двигателе.

· Пары топлива легко воспламеняются, они могут вызывать возгорание  после запуска двигателя. Остатки разлитого топлива необходимо удалить ветошью  перед запуском сварочного генератора.

Обеспечение безопасности при работе
· Используйте средства защиты глаз. Их следует использовать не только операторам, но и тем лицам, которые находятся вблизи места сварки.

· Не смотрите на сварочную дугу без средства защиты глаз, это может вызвать сильную боль и даже привести к временной потере зрения.

· Используйте шлем или щиток (удерживаемый рукой) с темным стеклом.

· Надевайте защитную одежду, или кожаные перчатки, каску, нарукавники, накидку и высокие защитные ботинки. На верхней одежде не должно быть следов масла или смазки.
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Органы управления

Кнопка пуска двигателя

Для пуска и остановки двигателя.

ВЫКЛ: остановка двигателя.

ВКЛ: запуск двигателя ручным и электрическим стартером.
Запуск двигателя электрическим стартером:
Переведите кнопку пуска в положение ВКЛ. Прокрутите двигатель не более не более 5 секунд за один раз. Если двигатель не запускается, отпустите кнопку и выдержите паузу в 10 секунд, повторите попытку.
Запуск двигателя ручным стартером:
Переведите кнопку пуска в положение ВКЛ. Плавно потяните за ручку стартера, пока храповик не войдет в зацеп со стартером, затем потяните интенсивнее.
ПРИМЕЧАНИЕ: Не отпускайте ручку троса резко, придерживайте ее.
Органы управления

Топливный кран
Топливный кран установлен между топливным баком и карбюратором. Когда рычаг клапана в положении ОТКРЫТО, доступ топлива из топливного бака в карбюратор открыт. После остановки двигателя установите рычаг в положение ЗАКРЫТО.

Тяга воздушной заслонки

Воздушная заслонка предназначена для обогащения топливной смеси при пуске холодного двигателя. Для пуска холодного двигателя тягу заслонки нужно перевести в положение ЗАКРЫТО. После запуска двигателя и прогрева перевести тягу в положение ОТКРЫТО.
Органы управления

Автоматический выключатель
Автоматический выключатель автоматически отключает питание в случаях короткого замыкания или перегрузки сварочного генератора. В случает срабатывания автоматического выключателя проверьте функционирование запитанного устройства. Прежде чем включить автоматический выключатель проверьте что, нагрузка не превышает допустимого значения.

Клемма заземления
Клемма заземления сварочного генератора соединена с рамой, с металлическими деталями, на которые не подается напряжение и клеммами заземления каждой розетки.

Система контроля уровня масла
Эта система предназначена для предотвращения повреждения двигателя при низком уровне масла в картере. Когда уровень масла в картере достигает предельного значения, система автоматически отключает двигатель.
Органы управления

Выводы  кабеля сварочного генератора
Эти клеммы можно использовать только для сварки.

Клеммы имеют обозначения: + положительный вывод и – отрицательный вывод.

Для работы с переменным током нужно ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ АС перевести в положение ВКЛ.

Для работы со сваркой ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ АС перевести в положение ВЫКЛ.
ВНИМАНИЕ: НЕ ДОПУСКАЕТСЯ использовать сварочный генератор для сварки и питания переменным током одновременно.
Ручка регулятора сварочного тока
Ручка регулятора предназначена для установки тока, соответствующего условиям выполняемых работ.

РАБОТА СО СВАРОЧНЫМ ГЕНЕРАТОРОМ
Подключение к силовой электросети здания 
Резервное подключение к силовой электросети здания должен выполнять квалифицированный электрик. При этом необходимо отделение цепи сварочного генератора от цепи энергоснабжения здания, и подключение должно соответствовать действующему законодательству и электротехническим  правилам и нормам.
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	Ненадлежащее подключение к силовой электросети здания может привести к подаче тока из цепи сварочного генератора в цепи энергоснабжения  здания. В таком случае может произойти поражение электрическим током персонала, обслуживающего здание, или прочих лиц, имеющих контакт с цепями энергоснабжения  во время прекращения подачи электроэнергии. Посоветуйтесь по этому поводу с представителями компании, обслуживающей здание, или квалифицированным электриком.

Ненадлежащее подключение к силовой электросети здания может привести к подаче тока из цепи энергоснабжения  здания в цепи сварочного генератора.  При восстановлении энергоснабжения  здания  сварочный генератор может вспыхнуть или вызвать возгорание в цепи энергоснабжения  здания.




Цепи заземления сварочного генератора
В переносном сварочного генераторе имеется системная "земля", которая обеспечивает соединение компонентов рамы аппарата с клеммамами заземления в розетках переменного тока. Системная  "земля" не соединяется с нейтральным проводом цепи переменного тока.

Региональные нормы и правила, а также законодательство могут содержать требование о соединении системной "земли" с нейтральным проводом цепи переменного тока. Если сварочного генератор тестируется сетевым пробником, то он не выдаст тот же результат для цепи заземления, что и для розетки сетевого электропитания.

Если региональные нормы и правила, а также законодательство содержат требование о соединении системной "земли" с нейтральным проводом цепи переменного тока, посоветуйтесь по этому поводу с квалифицированным электриком или инспектором, осуществляющим надзор за электрооборудованием. Предоставьте инспектору электросхему, содержащуюся в данном руководстве.

Клемма заземления может использоваться для заземления сварочного генератора или для связи рамы сварочного генератора с рамой транспортного средства, но  только, если региональные нормы и правила, а также законодательство содержат такое требование. Прежде чем использовать клемму заземления  посоветуйтесь по этому поводу с квалифицированным электриком или инспектором, осуществляющим надзор за электрооборудованием относительно нормативов, действующих в регионе использования аппарата.

РАБОТА СО СВАРОЧНЫМ ГЕНЕРАТОРОМ

Выбор адекватного сварочного тока
Измерьте толщину свариваемой металлической детали и согласуйте ее с данными из таблицы в целях выбора надлежащих размеров электрода и значения тока.

	Толщина пластины 
	Диаметр электрода 
	Сварочный ток 

	2 -- 3 мм 
	2,6 мм 
	50-80 A 

	3 --4 мм 
	3,2 мм 
	70-120A 

	4 -- 6 мм 
	4,0 мм 
	110-170A 

	> 7 мм 
	5,0 мм 
	140-220A 


ПРИМЕЧАНИЕ: всегда выполняйте пробный сварной шов на куске отбракованного материала той же толщины в целях проверки правильного выбора размеров электрода и значения тока.

Выбор кабеля для сварки
В таблице, представленной ниже, указана допустимая нагрузка по току для стандартного сварочного кабеля с медными жилами при различной длине и сортаменте. По возможности получите и прочтите рекомендации производителя относительно кабеля.

При выборе параметров кабеля всегда необходимо предусматривать значительный запас в целях безопасности. Длина и сортамент кабеля, наряду с материалом проводников определяют допустимое значение тока.

ВНИМАНИЕ: кабель с недостаточными параметрами диаметра/длины будет иметь недопустимо высокое сопротивление. Это приведет к снижению срока службы сварочного аппарата и даже может вызывать такой нагрев кабелей,  который вызывает ожоги.

	СЕЧЕНИЕ КАБЕЛЯ
	ДЛИНА

	
	0-20 м
	20-30 м
	30-40 м

	
	допустимая нагрузка по току, АМПЕР

	30 мм2
	250
	200
	150

	22 мм2
	200
	150
	100


ПРИМЕЧАНИЕ: в таблице приведена суммарная длина положительного и отрицательного кабелей.

РАБОТА СО СВАРОЧНЫМ ГЕНЕРАТОРОМ

Рабочий цикл в режиме сварки
Рабочий цикл соответствует процентному соотношению – рабочему периоду, деленному на заданный интервал равный 10 минутам.

Например при расчетном выходном токе 160 А рабочий цикл сварочного аппарата равен 50%. То есть при токе 160 А можно выполнять сварку в течение не более чем 5 минут в каждом 10 минутном интервале. Рабочий цикл увеличивается при использовании рабочего тока и сокращается при повышении тока.

	ТОК 
	220A 
	190A 
	160A 
	140A 
	МЕНЕЕ 100A 

	Рабочий цикл 
	35% 
	35% 
	50% 
	60% 
	100% 


внимание: не превышайте рабочий цикл сварочного аппарата, при этом снижаются характеристики аппарата и срок его службы.
РАБОТА СО СВАРОЧНЫМ ГЕНЕРАТОРОМ
Питание устройств переменного тока
Прежде чем подключить устройство или силовой кабель к сварочному генератору:

Проверьте состояние подключаемого компонента. Неисправные устройство или силовой кабель могут вызвать потенциальную опасность поражения электрическим током.

Если устройство начинает функционировать ненадлежащим образом, работает с замедлением или прерывает работу, немедленно выключите его. Отсоедините устройство и определите, чем вызвана неисправность – самим устройством или превышением допустимой нагрузки сварочного генератора.

Электрические параметры подключаемого устройства или инструмента не должны превышать соответствующих параметров сварочного генератора. Не допускается превышение максимальной мощности сварочного генератора. Работа с мощностью, превышающей расчетную, в течение более  чем 30 минут, не допускается.

ПРИМЕЧАНИЕ
при серьезных перегрузках срабатывает автоматический выключатель. Превышение допустимого интервала работы с максимальной мощностью или небольшая перегрузка сварочного генератора не всегда приводят к срабатыванию автоматического выключателя, но при этом сокращается срок службы сварочного генератора.

При длительном использовании сварочного генератора не превышайте его расчетную мощность.

	Расчетная частота:
	50 Гц 

	Расчетное напряжение:
	220 В 

	Расчетная мощность:
	5,0 кВт 


В любом случае необходимо учитывать суммарную мощность всех подключенных к сварочному генератору устройств.

РАБОТА СО СВАРОЧНЫМ ГЕНЕРАТОРОМ
Питание устройств переменного тока

1. Запустите двигатель.

2. Переведите кнопку автоматического выключателя переменного тока в положение ВКЛ.

ВНИМАНИЕ: не допускается одновременная работа сварочного генератора и потребителя из розеток АС~ переменного тока. Это может привести к перегоранию обмоток генератора и отказу в гарантийном ремонте.
3. Подключите устройство.

Большинство устройств, имеющих электродвигатели, при запуске требуют превышения расчетной мощности.

Не превышайте расчетный ток, указанный на каждой розетке. Если перегрузка вызывает срабатывание автоматического выключателя переменного тока, необходимо снизить нагрузку, выдержать паузу в несколько минут, а затем нажать на кнопку автоматического выключателя, чтобы включить его.

РАБОТА СО СВАРОЧНЫМ ГЕНЕРАТОРОМ

Сварочные работы
[image: image5.emf] Выполнение сварочные работ представляет потенциальную опасность. Аппаратом должен пользоваться только опытный сварщик, владеющий надлежащей техникой сварки и знакомый с требованиями безопасности.

1. Соедините кабели с выводами постоянного тока для сварки.

ВНИМАНИЕ: работа с кабелями с несоответствующими параметрами может привести к ожогам и повреждению оборудования.

2. Запустите двигатель.
3. После того, как двигатель прогреется, удостоверьтесь, что оборудование с потребителями AC~ (переменного тока) отсутствует и ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ АС находится в положении ВЫКЛ. 
4. Ручкой регулятора установите ток, соответствующий условиям выполняемых работ.
ПОДГОТОВИТЕЛЬНЫЕ ОПЕРАЦИИ

Моторное масло

ВНИМАНИЕ: Моторное масло непосредственно влияет на характеристики двигателя и срок его службы. Масла, не содержащие присадок, предотвращающих образование осадка, а также масла, предназначенные для 2-тактных двигателей, использовать не рекомендуется, они вызывают повреждения.

Перед пуском двигателя всегда проверяйте уровень и состояние масла.

Рекомендуется использовать универсальное всесезонное масло марки SAE 10W-30. Марки масел, имеющих другую вязкость, представленные в таблице, можно использовать в случае, если средняя температура окружающего воздуха в регионе соответствует указанным пределам.

Вязкость по шкале SAE
	
	
	
	30

	
	
	
	

	
	
	10W-30

	
	
	

	5W-30
	
	


	-30       -20        -10      0 
	 10        20    30       40℃ 


Температура окружающего воздуха 
1. Снимите крышку маслозаливной горловины и тщательно протрите щуп  контроля уровня масла.

2. Проверьте уровень масла, вставьте щуп в горловину, но не завинчивайте крышку.

3. При низком уровне долейте масло рекомендуемой марки.
ПОДГОТОВИТЕЛЬНЫЕ ОПЕРАЦИИ

Топливо -- рекомендации 

1. Проверьте уровень топлива в баке по указателю.

2. При необходимости долейте топливо в бак, но не более чем до уровня заплечика сетчатого топливного фильтра.

[image: image6.emf]
· Бензин является легковоспламеняющимся веществом и в определенных условиях взрывоопасным. 

· Не допускается курение или наличие открытого огня или искр в месте заправки сварочного генератора или хранения бензина. Заправку необходимо выполнять в хорошо проветриваемом помещении при остановленном двигателе.

· Не заливайте топливо выше допустимого уровня. После заправки надежно заверните крышку бака. Старайтесь не проливать топливо мимо горловины. Пары топлива легко воспламеняются, они могут вызывать возгорание  после запуска двигателя. Остатки разлитого топлива необходимо удалить ветошью  перед запуском сварочного генератора.
· Попадание топлива на кожу, а также вдыхание паров топлива представляет опасность.

· Не допускайте детей к компонентам, содержащим топливо.

· Заправляйте бак бензином с октановым числом не ниже 90.

· Не используйте длительно хранившийся бензин или бензин, содержащий загрязнения, а также смесь бензин/дизельное топливо. Не допускайте попадания воды или грязи в топливный бак.
ПУСК ДВИГАТЕЛЯ
1. В розетки (переменного тока) не должны быть включены какие-либо электрические нагрузки.

Перед выполнением сварки подключите кабели к выводам (постоянного тока) для сварки.

К кабелям не должны подключаться какие-либо нагрузки.

2. Откройте топливный кран -- положение ОТКРЫТО.

3. Переведите воздушную заслонку в положение ЗАКРЫТО, если запуск производится на холодном двигателе.
4. Переведите кнопку пуска двигателя в положение ВКЛ.
5. Далее запуск двигателя ручным или электрическим стартером (стр.6 ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ)

6. По мере прогрева двигателя перевести тягу воздушной заслонки в положение ОТКРЫТО.
ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ

В экстренном случае

Переведите кнопку пуска двигателя в положение ВЫКЛ.

При обычной работе

1. Отключите автоматический выключатель -- положение ВЫКЛ.

2. Отключите все электрические нагрузки от розеток (переменного тока).

3. Нажмите на кнопку пуска двигателя -- положение ВЫКЛ.

4. После остановки двигателя отключите сварочный кабели.

5. Закройте топливный кран -- положение ЗАКРЫТО.
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Периодическое проведение технического обслуживания и наладки требуется для поддержания сварочного аппарата в надлежащем рабочем состоянии. Обслуживание и осмотр следует проводить в соответствии с приведенным ниже графиком технического обслуживания.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: отработавшие газы содержат ядовитое вещество – угарный газ. Перед проведением технического обслуживания выключите двигатель. Если необходимо, чтобы двигатель работал, проводите работы только там, где обеспечена хорошая вентиляция.  

ПРИМЕЧАНИЕ: В целях технического обслуживания или ремонта используйте только оригинальные запчасти или их эквивалент. Замена деталей на запчасти, не соответствующие качеству оригинальных, может привести к повреждению сварочного генератора.  
График
	Узел/деталь
	Периодичность обслуживания
	При каждом исполь-зовании
	Первый месяц или 20 ч. 
	Каждые 3 месяца или 50 ч. 
	Каждые 6 месяцев или 100 ч.
	Каждый год или 200 ч.

	Моторное масло
	Проверить уровень
	*
	
	
	
	

	
	Заменить
	
	*
	
	*
	

	Воздушный фильтр
	Проверить
	*
	
	
	
	

	
	Очистить
	
	
	*
	
	

	
	Заменить
	
	
	
	
	*

	Свеча зажигания
	Проверить -отрегулировать
	
	
	
	*
	

	
	Заменить
	
	
	
	
	*

	Искрогаситель 
	Очистить
	
	
	
	*
	

	Холостые обороты 
	Проверить - отрегулировать
	
	
	
	
	*

	Клапанный зазор 
	Проверить - отрегулировать
	
	
	
	
	*

	Камера сгорания 
	Очистить
	Через каждые 250 ч.

	Топливный бак и фильтр  
	Очистить
	
	
	
	
	*

	Топливопровод
	Проверить
	Каждые 2 года (заменяйте по мере необходимости) 


ПРИМЕЧАНИЕ:

1. При замене воздушного фильтра производите замену только фильтрующего элемента.

2. Проводить по истечении каждого указанного интервала в месяцах, или в часах работы, в зависимости от того, что наступит раньше. 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Замена масла

Сливайте масло из прогретого двигателя, чтобы обеспечить быстрый и полный слив масла.

1. Снимите пробку сливного отверстия и уплотнительную прокладку, а также крышку маслозаливной горловины, и слейте масло.  
2. Установите на место пробку сливного отверстия и уплотнительную прокладку. Надежно затяните пробку. 

3. Залейте рекомендованное масло и проверьте его уровень. 
Заправочная емкость масла: 1,1л
Утилизацию отработанного масла проводите в соответствии с природоохранным законодательством. Мы рекомендуем собрать и держать его в закрытой емкости и затем отвезти на утилизацию на местную станцию переработки отходов. Не сливайте масло в мусорный бак или на землю.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Обслуживание воздушного фильтра 

Загрязненный воздушный фильтр будет препятствовать поступлению воздуха в карбюратор. Чтобы не допускать сбоев в работе карбюратора, регулярно проводите очистку воздушного фильтра. При частом использовании сварочного генератора в сильно запыленных помещениях проводите обслуживание чаще.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Использование бензина или горючих растворителей для чистки фильтрующего элемента может вызвать пожар или взрыв. Применяйте только мыльную воду или негорючие растворители.

Никогда не запускайте сварочный генератор без воздушного фильтра. Это может привести к быстрому износу двигателя.

1. Ослабьте зажимы на крышке воздушного фильтра, и снимите крышку.

2. Промойте фильтрующий элемент раствором бытового чистящего средства в теплой воде, а затем тщательно промойте водой. Дайте элементу полностью просохнуть.

3. Пропитайте фильтрующий элемент чистым маслом и затем сожмите его, чтобы отжать избыток масла. 

4. Установите на место воздушный фильтр и его крышку. Если при первом запуске двигатель будет дымить, значит на фильтрующем элементе осталось слишком много масла.
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Обслуживание свечи зажигания
Для обеспечения нормального режима работы двигателя необходимо, чтобы на свече не было нагара, и чтобы был выставлен требуемый зазор.

После  остановки двигателя глушитель остается очень горячим. Соблюдайте осторожность и не дотрагивайтесь до глушителя.
1. Снимите колпачок свечи зажигания.

2. Отчистите загрязнения вокруг основания свечи. 
3. Для снятия свечи пользуйтесь свечным ключом, входящим в прилагаемый комплект инструмента.

4. Обследуйте состояние свечей зажигания. Замените их, если наблюдается высокий износ электродов, или если на изоляции имеются трещины или другие дефекты. Если вы собираетесь вновь использовать свечи, прочистите их корщеткой. 

5. Измерьте зазор между электродами свечи зажигания. Зазор должен составлять 0,70-0,80 мм. При необходимости доведите зазор до необходимой величины, осторожно отгибая боковой электрод. 
6. Аккуратно вставьте свечу, ввинтите её рукой, не допуская срыва резьбы. 
7. После установки свечи на место, затяните её свечным ключом так, чтобы шайба была сжата. 
8. Наденьте колпачок на свечу зажигания.

	[image: image7.emf]
	0,7—0,80 мм




ХРАНЕНИЕ
При транспортировке сварочного генератора переведите выключатель двигателя в положение «выкл» и закройте топливный кран. Не допускайте наклона аппарата, чтобы предотвратить пролив топлива. Пары топлива или пролитое топливо могут возгораться.

Перед перевозкой или хранением сварочного генератора дождитесь, пока двигатель остынет. 
Убедитесь, что при транспортировке сварочный генератор не будет падать или подвергаться ударам. Не размещайте тяжелые предметы поверх сварочного генератора.

Перед хранением аппарата в течение продолжительного периода времени: 

1. Убедитесь, что место хранения не является излишне влажным и пыльным.

2. Примите меры по подготовке, приведенные в нижеследующей таблице:

	СРОК ХРАНЕНИЯ
	РЕКОМЕНДУЕМЫЕ МЕРЫ ПО ПОДГОТОВКЕ, ПОЗВОЛЯЮЩИЕ ИЗБЕЖАТЬ ПРОБЛЕМ ПРИ ЗАПУСКЕ 

	Менее 1 месяца  
	Подготовка не требуется 

	От 1 до 2 месяцев 
	Заправьте свежим бензином и добавьте присадку к бензину.

	От 2 месяцев до 1 года
	Заправьте свежим бензином и добавьте присадку к бензину.

Опорожните поплавковую камеру карбюратора.

Слейте отстой топлива из топливной системы.

	1 год и более  
	Заправьте свежим бензином и добавьте присадку к бензину.

Опорожните поплавковую камеру карбюратора.

Слейте отстой топлива из топливной системы.

Извлеките свечу зажигания. Внесите в цилиндр столовую ложку моторного масла. Медленно заведите двигатель путем вытягивания шнурового стартера, чтобы масло распределилось по двигателю. Установите свечу зажигания на место.

Замените моторное масло. 

После длительного хранения: слейте старый бензин в подходящую емкость и перед запуском двигателя заправьте аппарат свежим бензином.




ХРАНЕНИЕ
Перед длительным хранением аппарата:

1. Убедитесь, что место хранения не является излишне влажным и пыльным.  
2. Слейте топливо из карбюратора в подходящую емкость.

3. Замените моторное масло.

4. Извлеките свечу зажигания и влейте примерно столовую ложку чистого моторного масла в цилиндр. Проверните коленчатый вал несколько раз, чтобы распределить масло, а затем установите свечу зажигания на место.

5. Медленно вытягивайте шнур стартера, пока не почувствуете сопротивление. В этом положении поршень идет вверх по ходу сжатия, а впускной и выпускной клапаны закрыты. Хранение двигателя в таком положении позволяет защитить его от внутренней коррозии.

поиск И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
ДВИГАТЕЛЬ НЕ ЗАВОДИТСЯ

В баке есть топливо? 


Нет (
 Заправить


(Да
В двигателе достаточно масла?
Нет (
 Добавить масло


(Да
Свеча зажигания дает искру?

Нет (
 Заменить свечу на новую 


(Да

Топливо в карбюратор подается?
Нет (
 Очистить стакан от отстоя топлива, очистить топливопровод.







Если двигатель все равно не заводится, мы рекомендуем Вам представить аппарат дилеру. 

НЕТ НАПРЯЖЕНИЯ В РОЗЕТКАХ ПЕРЕМЕННОГО ТОКА 

Находится ли выключатель переменного тока в положении ВКЛ? 
Нет (
 
Включите.



(Да
Автоматический выключатель включен ?



 Нет (  Нажмите на него.



(Да
Есть ли какие-то повреждения на приборах или оборудовании?     Да (
Замените или отремонтируйте.
Если аппарат  не генерирует ток , мы рекомендуем представить аппарат дилеру.

	Гарантийные обязательства
	Настоящая гарантия не покрывает ремонт в случаях, когда естественный износ привел к выходу из строя и полному исчерпанию ресурса детали или оборудования в целом.

Установка, эксплуатация и техническое обслуживание

Настоящая гарантия неприменима и не будет покрывать расходы на детали и трудозатраты, если обнаружится, что генератор использовали не по назначению, пренебрегали его обслуживанием, не использовали длительное время, а также в случае аварийной ситуации, перегрузки, модификации, неправильной установки или неправильного подключения к потребителям электроэнергии. Настоящей гарантией не покрываются расходы на текущее техническое обслуживание, например, замена свечей зажигания, воздушных фильтров, регулировочные работы, чистка топливных проводов и т.д.
Прочие  исключения

Настоящей гарантией не покрываются: косметические дефекты, такие как дефекты лакокрасочного покрытия, наклеек и т.д. Расходные материалы: фильтрующие элементы, прокладки и т.д. Принадлежности: аккумуляторные батареи, крышки для хранения.
Производитель не несет ответственности за выход оборудования из строя в результате стихийных бедствий и других форс-мажорных обстоятельств.

Проблемы, возникшие вследствие использования не оригинальных деталей.
Ограничения по косвенным гарантийным обязательствам и последующему ущербу

Компания  ООО «ГазЭлектроСоюз» не принимает на себя обязательств по компенсации временных потерь, материального ущерба при использовании продукции, расходов по транспортировке, а также других сопутствующих или последующих видов ущерба, возникшего при использовании данного  генератора.   

На устройство, предоставленное взамен изначально приобретённого, распространяются те же условия гарантии, с даты продажи изначально приобретенного устройства.

Контактная информация  
Адрес:

ООО «ГазЭлектроСоюз»

192298 г.Санкт-Петербург

Пр. 9 Января, д.3 к.1

Служба поддержки потребителей

Пн-Пт 10:00-17.00

Тел.: 8-800-333-21-13

Звонки по России БЕСПЛАТНЫЕ
www.mustangru.com

	ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ СРОКОМ НА 1 ГОД 

Компания ООО «ГазЭлектроСоюз» 

предоставляет гарантию сроком 1 год 

с ограничениями со дня продажи. Настоящие условия действительны с 1 декабря 2009 г.

Условия предоставления гарантии

Компания ООО «ГазЭлектроСоюз» 

подтверждает гарантию на основании 

заполненного гарантийного талона и

копии кассового чека из любого центра продаж в качестве подтверждения

покупки.
Гарантия на ремонт/замену

ГЭС гарантирует покупателю 

бесперебойную работу механических

агрегатов и электрооборудования в

течение одного (1) года со дня

приобретения (90 дней в случае

эксплуатации в коммерческих или

промышленных целях). Расходы на

транспортировку изделия для ремонта

или замены в рамках данной гарантии

берет на себя покупатель. Гарантия

распространяется только на первого

покупателя и не может передаваться

следующему владельцу.
Не возвращайте оборудование в ту розничную организацию, где осуществлялась покупка 

Свяжитесь с Технической службой

ГЭС, чтобы получить техническую

консультацию по телефону или

электронной почте. При невозможности

устранения неисправности компания

ГЭС, на свое усмотрение, берет на себя

оценку, ремонт или замену неисправных

деталей или узлов в Сервисном центре

ГЭС. Компания ГЭС присвоит вам личный

номер для гарантийного обслуживания,

зафиксируйте его для последующего

обращения. Ремонт или замена без

соответствующего оформления или вне

условий сертифицированного ремонт-

ного предприятия не покрываются

настоящими гарантийными

обязательствами.

Исключения из гарантии

Настоящая гарантия не покрывает следующие виды ремонта и узлы оборудования: 
	

	Гарантийный срок по устройству, предоставленному в качестве замены, рассчитывается от даты приобретения оригинального устройства.
Естественный износ

Для нормального функционирования  генератора периодически требуется замена деталей и техническое обслуживание.
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